Book 1.]

mentioned in this art,] is explained in art.
S
€))

1 C_g?:,, aor. L53;:!v inf. n. LS;:b Ile (a man,
TA) perished. (S, M, Mgb,K.) [See an ex. in
the Kur xx. 17.] — And (5,,’, (AZ, T, M, and

50 m a copy of the S ) aor. LS’)"v (AZ,T,) inf. n.

LS’)’ (M;) or L5’)’ (K, and soin copies of
the §;) or both of these verbs; aor. of the
latter (355 (TA ;) and ¥ (53,5; (S, M, K;) Ife
Sell into a well : (AZ,*T*S,K:) or he tumbled
domn into a deep hollow, or cavity, or pit:

(M:) or ¥ the last of these verbs has this mean-
ing: (Lth, T:) or it signifies ke fell into a decp
hollow, or cavity, or pit: (Msb:) or ke tumbled
dorn (§) from a mountain; (AZ, T, S;) and so
the first, or sccond: (S:) and ¥ (43,5 signifies
he fell from a« mountain and died. (TA.) |5|
'd;ﬂ, in the Kur [xcii. 11], mecans When }w
Jalls into the abyss of the fire [of Ilell]: (T*
TA:) orinto the cavity of the grave : or into the
lowest depth of Hell : or mhen he perishes : (Bd:)
or when he dies. (T.) — And \5’; J[e (a man)

went anay. (K.) You say, 6’) ua‘ LS)" G
know not mwhither he went away, or has gone arnay.
($ )_°‘,)r ($, M, K,) aor. LS’)": (M,) iuf.n.
LS’)’ (TK,) I ebrokeit; (M, K;) namely, a thing
with a stone: (M :) or ke beat it, [or battercd ct,]
namely, a stone with a picce of rock, or witii a pick-
axe, in order to break it. (S.) = And Ie dashed
himself against him, or knocked against him,
(8, K, TA,) like as the pickaze knocks against

the stone. (TA.) e And)q...! ol)), (T,K,) or
f:‘"j’",",” (S,) aor. ‘5?;’ inf. n. Cg;;, (T;) and
",;.‘.3 ;|;;, (K and TA in art. s3,,) aor. ,3;,
inf. n, ;;;, (TA,) with g for the final radical;
(K, TA;) [like o1y, and olys ;] He threm at him,
or threw at him and hit him, with a stone, or
stones. (T, S,M) [Tt is also said in the T, with

reference to ol_s,o, as signifying a large stone

with which other stonee are beaten, or battered,
® 0. -

W 93 W 2d se ) J,-»n but I think that

éij is a mistranscription for 2 _s, and that the
meamng mtended to be expressed by these words
is, that LS") signifies The thrusting with a ob)o H
and the throwing it, or with it.]—[Hence, app. ,]

LS’) said of a horse, (As, ISk, T, $, M, K,) aor.

L

Lg;)g, (Ag, ISk, T, S, ,) inf. n. LS’) and Ly ;
(ISk $,M,K;) and lg), (K and TA in art - 93
[in the CK, 4is ommed before the word i& in
that art.,]) aor. ,,,g, (TA;) (and, accord. to
Freytag, ¥ 443, is used in the same sense by
Jereer,] He beat, or battered, the ground, ( ,q.,
u')"‘ Ag, ISk, T, 8, M, K,) with his hoofs,
(M, K, TA,) in running, (As,T,) or in going
along, and in running, (M,) or in going a pace
between runmng and vehement mallnng (I8k,
§:) or UQ,, signifies the same as .,g,.d (AZ,
T, M: [see 2 in art. \u)3:]) orit is [amannerqf
going] between running and walking : (K :) or

the running (T, §, M) of the horse (T) or of the
Bk. I.

3 =%

ass (8, M) between his ng [or place of con-
ﬁuement, or the loop to which he is tied,] and
his SAnozs [or place of rolling upon the ground];
(T, $, M;) thus explained by El- Muntq)n Ibn-
Nebhén, (T, S,) to As. (S) In the K, v-.-.)
is erroncously put for pey; being app. taken
from the M, in which it refers to horses; [not to
a smgle horse;] as does also the pronoun in
u,u,....,, in the same portion of the passage in
the K and in the M. (TA) Accord. to AZ,
this is from G)I,.Jl UL‘JU’ explamed in what
follows. (Ham p. 221.) — You say, LJ\.,JI ..u)
The girl raised one leg and went along upon the
other, in play; (K,TA;) and so '..a.u)l (TA:)
and ua,s,.a u)l,..)l, inf. n. ul;;;, (M;) or
ve U‘-"f")'-' 3 (T3) the girls played, (T, M,) raising
one leg, (M,) or one of them raising one leg, (T,)
and gomy along upon the other: (T,M:) or
L_q)l,..ﬂ ub» signifies the girls’ playing in which
one of them raises one leg and steps with the
other tmo steps, and then puts it down and raises
the other, doing thus several times. (AZ, Ham

p. 221.) And »Y& (g3; The boy raised one leg
and leuped, or Jumped [or hopped 1 with the
ollcer (S.) And .rv!).nll LS’)' (M, K,) aor.
LS’)"r (T,) The crow, or raven, raised one leg
and hopped on the other ; or leaped along. (T,
MKX)= =3y My sheep, or goats, in-
creased, ori::eeded as also 'u_\;‘! (Fr, M,

L Add

K)—And s(30 Jo E035 and Yoy T
exceeded the thing. (M.) And o )J‘- u.\s Y
It exceeded another thmg, as also b)l [q v.].

(M in art. b)) And u.g....-.ll L’h w,), (S,
M) and 59G31, (M,) and Yy, (S,) 1
exceeded [the age of fifty, and eighty]. (S, M.*)

2. 0‘.\), (Msgb, X,) inf.n. 1;;)3, (Msb,) He
made him to fall, or threw him down, (Msb, K,)
into a deep hollow, or cavxty, or pit, (Msb,) or
into a well; as also 'ob,!. (X.) He (God)
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(M)E"'!,);
inf. n. as above, I clad him with a .!,) [q.

vl 8)

8. asdll (2 03, (8, K,*) inf. n. 331, (S,)
I contended in throwing stones in defence of the
people, or party. (8,K. .)-“")’ (T, s: M,K,)
inf. n. as above, (TA,) is also syn. with o,,i) [He
endeavoured to turn him; or to turn him by
blandishment, or by deceitful arts; or to entice
him to turn]; (S, M K,) formed from the latter
by transposmon (S;) or o”i_\ [which means the

same] ; ,o'j‘ U.Ls [to the thing, or aﬁ’azr] ‘(T as
on the authonty of A’Obeyd:) and ol,l, [which
means the same; or he treated him with gentle-
ness, or blandishment; soothed, coaxed, wheedled,
or cajoled, him ; or he deccived, deluded, beguiled,
circumvented, or outwitted, him ; or endeavoured,
or desired, to do so]; (S, M, K; the first as on
the authonty of A’Obeyd ) or, accord. to AA,

i q. olq.l, and o913 and oGU (all of which are
syn. with ol)b] (T.)

4, :b)l He (i. e. God, M, or another, §, M*)

overthrew kim; as also ¥ alsyl.

caused him to perish; or destroyed him. ($,M,
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K.) Hence, (‘M,) in the Kur [xxxvii. 54],
w,ﬁ Sa o) Verily thou almost causedst me

to perish, or destroyedst me. (T, M.*).. See
also 2, in two places. — Also JTe made him (i. e.
a horse) to go in the manner signified by the verb
< [q-v., meaning, beating, or battering, the
ground, &c.] : so accord. to the M and K, except
that, in both, the fem. pronoun is used, in the M
referring to horses, and in the K improperly
referring to a single horse. (TA.) — See also 1,
last four sentences.

5. (63,5: sce 1, second and third sentences, in
four places. — He nas, or became, overthromwn.
(M.) == Also, and ¥ gu3)\, He put on, or clad
himself with, or wore, a .TS) [q.v.]: (§,K: but
in the latter the verbs arc fem. [as said of a wo-
man].) or so ;'lg)f 3, and a0 Yl (M,

Msb.) — And aie—y G;JJ' and ¥ gui)l, + He
hung upon himsel if his sword, putting its sus-
pensory belt or cord upon his neck or shoulder ;
syn. sk, (M.) — And lbUl ..a;,J t The
girl, or young woman, put on, or decked hersel f
with, a Cl..., [q v.], which is also called .b,.
(T, K.)

8. (swJ)l: sce 1, in the latter half of the para-
graph, in three places. == Scc also 5, in thrce
places and sec an ex. voce .l,\, = [Hence,]
ual.u)i Ile carried me, or bore me, upon his
shoulder, in the place of the A), (Ham p. 471.)

&5’) an inf. n. ofd,, [q. v.]. (§, M, Msb,K.)
Also Ezxcess, redumlancc, or .mpcr:/luzl Y i syn.
o,\fsj so in the saying, J-ghﬁ @ Sl L,
i.e. I have not at!amcd to llzy excess, &c., in thy

gift: and J’J,.o ng) u.....a.g The excess of thy

saying pleases me: and so in the saying of

Kutheiyir,
CoMpingiss .
* u*r: w-»- v:}'; d)’ 5 5

meaning [ He has a covenant of love, or affection,
into which he has entered, which has not been
sullied, and] mwhich excess of kind speech, on his
part, [recent and of long duration,] adorns: (T:)
or, [as ISd cites the verse,] 3gsne q;i Y3

&c.: [and he adds,] it is sai&, in explanatit;n
thereof, that u;,; means 8:\\2, ;3 and I think that

lt is an inf. n., of the measure Ja.i, like J—..b and

u..., or a subst. put in ‘the place of an inf n.
(M ) ==See also Sb).

,) [originally LS’J] Perishing ; (IAgr, T, S,
M, K; ;) applied to a man: fem. 3.;,). S, K)

== See also the next preceding paragmph

8.0

423y A mode, or manner, of wearing thc J,,
(8, M,* Msb:*) like L&v) from .,;,é)ll and

Lo from ugladl: ($:) you say, ‘mam 3a

J.u)’l [He s comely in respect of the manner of
wearing the .I;)]. (S, M, Msb.)

St.;) A rock; or piece of rock ; or great mass of
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